ESAMO  KELEIVINIO  LIFTO (A KORPUSAS) 
DEMONTAVIMAS IR NAUJO KELEIVINIO LIFTO SUMONTAVIMAS
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

Pirkimo objektas: Susidėvėjusio keleivinio lifto VšĮ Abromiškių reabilitacijos ligoninės A korpuse  (Reg.Nr.  LF-01-09072) , adresu: A korpusas, Sanatorijos g. 72, Abromiškių k., Elektrėnų sav., Vilniaus apskr., keitimas nauju keleiviniu  liftu į esamą lifto šachtą. Pateikiant pasiūlymą privalu prie jo pridėti informacinę medžiagą (bukletas, techninis lapas ar pan.), nurodant lifto techninius parametrus, preliminarų  darbų organizavimo planą – grafiką.  

Liftas ir kiti jo įrengimui reikalingi gaminiai, pusgaminiai, medžiagos ir statybos produktai turi tenkinti Lietuvos Respublikoje galiojančių norminių teisės aktų keliamus reikalavimus ir turėti CE ženklinimą. Turi būti numatoma naudoti tokius statybos produktus, medžiagas bei įrenginius, kurių savybės per ekonomiškai pagrįstą statinio naudojimo trukmę užtikrintų esminius statinio reikalavimus. Perkančioji organizacija bet kuriuo momentu pasilieka teisę atmesti medžiagas ar gaminius, kurie bus nepakankamos kokybės ar netinkami šiam objektui įrengti.

Tiekėjas darbus turės atlikti pagal su Perkančiąja organizacija suderintą Kalendorinį grafiką. Kalendoriniame grafike turi atsispindėti lifto keitimo etapai. Kalendorinis grafikas gali būti patikslinamas ir Perkančiosios organizacijos patvirtinamas ne vėliau kaip praėjus 5 darbo dienoms po Sutarties pasirašymo dienos.

Objektą adresu : Sanatorijos g. 72, Abromiškių k., Elektrėnų sav. galima apžiūrėti suderinus su Ūkio skyriaus vadybininku T.Šumsku (tel. +370 601 31024) darbo dienomis nuo 10.00 iki 15.00 val.
 
Tiekėjo įsipareigojimai turi būti įvykdyti  per 7 mėnesius   nuo sutarties įsigaliojimo.  

Maksimali esamo keleivinio lifto demontavimo, naujo  keleivinio lifto pristatymo ir montavimo, pridavimo atsakingoms institucijoms kaina- 75.000,00 € be PVM.

Tiekėjas darbus turės atlikti pagal su Perkančiąja organizacija suderintą Kalendorinį Darbų organizavimo planą- grafiką. Kalendoriniame Darbų organizavimo plane-grafike turi atsispindėti Keltuvo įrengimo etapai. Kalendorinis Darbų organizavimo planas-grafikas gali būti patikslinamas ir Perkančiosios organizacijos patvirtinamas ne vėliau kaip praėjus 5 darbo dienoms po Sutarties pasirašymo dienos.

	Demontuojamo lifto duomenys:
	
	
	

	Lifto registracijos Nr.
	LF-01-09072 (buvo LF-01-00533)

	Paskirtis
	Keleivinis, modelis SMART MRL 001 630 VF100 TL90

	 
	

	Sumontavimo data
	2003-03-06

	Darbo laikas
	24 val.

	Pavara
	elektrinė

	Elektros variklis
	160MW140NV-4CR

	Įtampa, V
	380

	Galia, kW
	6,7

	Kelimo galia kg.
	630 / 8 žmonės

	Kelimo aukštis m.
	12,80

	Greitis m/s
	1,0

	Sustojimų skaičius vnt.
	5

	Kabinos matmenys vidaus, mm (plotis x gylis x aukštis)
	1100 x 1400 x 2200

	Šachtos durų angos matmenys, mm (aukštis x plotis)
	2000 x 900

	Šachtos durų skaičius
	5

	Mechanizmų patalpos
	Virš lifto

	Šachtos vieta
	Išorėje pastato

	Šachtos duobė
	1150 mm



Keičiant liftą numatomi tokie pagrindiniai darbai:
Esamo lifto išmontavimas; Esamų lifto mechanizmų  lifto šachtoje išmontavimas; Lifto šachtos išvalymas, Statybos darbai lifto šachtoje, pritaikant šachtą naujam liftui; Statybos – montavimo darbai lifto šachtoje įrengiant naujai visas būtinas inžinerines sistemas, reikalingas naujo lifto eksploatacijai; Esamo elektros tiekimo kabelio pakeitimas nauju (pagal poreikį); Naujo lifto sumontavimas; Lifto šachtos vidaus ir išorinių paviršių apdailos remonto atlikimas(dažymas, stiklų valymas ir kt.);  aukštų numeracija; Lifto keitimo metu susidariusių atliekų pašalinimas iš įstaigos teisės aktų nustatyta ir su Perkančiąja organizacija suderinta tvarka; Naujo lifto bandymo ir paleidimo – derinimo darbai, ES atitikties vertinimo procedūra.

Lifto įrengimo darbus vykdanti įmonė  privalo visus naujo lifto montavimo – derinimo ir statybos - remonto darbus lifto šachtoje  atlikti savo jėgomis. 
Subrangovai yra leidžiami tik koridoriaus sienų dažymo ir grindų remonto darbų atlikimui sustojimų aikštelėse prieš lifto šachtos duris.

Tiekėjas atliekantis lifto keitimo darbus, turi atkreipti dėmesį, kad visi darbai turės būti atlikti veikiančioje gydymo įstaigoje, todėl visi statybos – montavimo darbai turėtų būti organizuojami laikantis pacientų, jų lankytojų ir darbuotojų saugos ir sveikatos reikalavimų, kiek tai įmanoma minimizuojant triukšmo, vibracijos, dulkių susidarymą ir plitimą į gydomosios ir kitokios paskirties patalpas.

Demontavus ir pašalinus lifto įrangą, turi būti kokybiškai atstatyti pažeisti pastato elementai ir kokybiškai atlikta vidaus ir išorės apdaila. Naujo lifto interjero ir eksterjero sprendimai turi harmoningai derintis prie pastato interjero.

Lifto keitimą Tiekėjas turi suprojektuoti ir atlikti kaip pilnai sukomplektuotus objektus. Turi būti įrengtos (rekonstruotos) inžinerinės sistemos reikalingos lifto funkcionavimui: elektros tiekimo, ryšių ir kt. Po lifto keitimo, be lifto saugai ir veikimui reikalingų laidų , įtaisų ir konstrukcijų , lifto šachtoje neturi išlikti ar būti įrengta naujų kitų vamzdynų, laidų ar įtaisų.

Liftas turės atitikti Techniniame reglamente “Liftai ir liftų saugos įtaisai” išdėstytus saugos ir sveikatos apsaugos reikalavimus ir kituose norminiuose teisės aktuose tokiems įrenginiams keliamus reikalavimus bei šioje Techninėje specifikacijoje išdėstytus reikalavimus.

Liftas turi veikti automatiniu režimu, o jo konstrukcija turi leisti juos valdyti iš vietinio valdymo skydo ir iš liftų Dispečerinio valdymo centro. Ryšių sistema, avarinis apšvietimas bei vėdinimas turi būti suprojektuoti ir pagaminti taip, kad veiktų net ir nutrūkus normaliam energijos tiekimui liftas turi veikti ne trumpiau nei 30 min. Pagrindine ligonių lifto sustojimo aikštele laikoma aikštelė pirmame aukšte, joje turi būti įrengtas lifto išjungimas. Kiekviename lifto sustojimų aukšte, virš arba šalia lifto kabinos, turi būti indikacija švieslentėje, kurioje matytųsi liftų kabinos judėjimo kryptis.

Lifto kabinos sienos padengtos nerūdijančio plieno skardos lakštais, dešinės pusės siena- saugaus stiklo metalo rėmuose, kabinos ir šachtos durys, durų angokraščiai turi būti aptaisyti iš nerūdijančio plieno skardos lakštų (negali būti panaudota plieno imitacija). Lifto kabinos grindų danga turi būti neslidi, lengvai valoma, labai atspari dilimui, juodos arba pilkos spalvos. Visi lifto kabinos sienų, lubų ir durų paviršiai turi būti atsparūs dažnam valymui naudojant profesionalias dezinfekcijos medžiagas.

Gavus signalą “gaisras” iš ligoninės apsaugos pulto, liftas turi automatiškai leistis į sustojimą pirmame  aukšte ir išlaipinti keleivius. Jei gaisro signalas pirmame  aukšte – keleivių išlaipinimas turi būti numatytas kitame aukšte. Dingus elektros įtampai, lifte turi būti numatytas automatinis keleivių išlaisvinimas, užsidegti avarinis kabinos apšvietimas ir automatiškai įsijungti kabinos vėdinimas. Pagrindinis lifto pavaros variklis turi būti apsaugas nuo trumpojo jungimo srovių ir nuo perkrovos.

Atlikdamas lifto keitimą, Tiekėjas turės pateikti visa gamintojo numatytą įrangą naujai įrengiamo lifto dispečerizavimui, kad būtų galimybė prijungti prie tuo metu liftų dispečerizacijos paslaugą Perkančiajai organizacijai teikiančios įmonės.

Liftas turi būti pateiktas su visa reikalinga jų montavimui, bandymui, įteisinimui ir eksploatacijai reikalinga dokumentacija: pasu, naudojimo instrukcija, kokybės ir atitikties įvertinimo pažymėjimais ir k t. Įrangos naudojimo instrukcijos ir kiti lydintys dokumentai turi būti pateikti lietuvių kalbomis.

Liftas į eksploataciją turės būti paleistas Perkančiosios organizacijos nustatyta tvarka.

Žaliųjų pirkimų reikalavimai (įtraukiami į pirkimo sutarties projektą): 
[bookmark: _Hlk205453070]Tiekėjas vykdydamas Sutartį laikosi šių aplinkos apsaugos kriterijų:
1. Tiekėjas atliekamiems statybos darbams taiko aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimus pagal standartą LST EN ISO 14001 arba EMAS ar kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautinių standartizacijos organizacijų priimtais standartais, ar kitais tiekėjo pateiktais lygiaverčiais įrodymais.
Su pasiūlymu pateikiama atitiktį reikalavimui įrodantys dokumentai: nepriklausomos įstaigos išduotas sertifikatas. Pirkimo vykdytojas pripažįsta lygiaverčius sertifikatus, išduotus kitose valstybėse narėse įsteigtų nepriklausomų įstaigų. Pirkimo vykdytojas, atlikdamas supaprastintą pirkimą priima ir kitus tiekėjo lygiaverčių aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių įrodymus, kurie patvirtintų, kad jo siūlomos aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonės atitinka reikalaujamus aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus ir pateikia įrodymus, kurie patvirtintų, kad tiekėjo siūlomos aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonės atitinka reikalaujamus aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus.
2. Nustačius, kad Tiekėjas 1.  punkte nustatytų reikalavimų nesilaiko, už darbų  priėmimą atsakingas Užsakovo atstovas turi teisę darbų  nepriimti ir laikyti, kad  darbai turi trūkumų, kuriuos Tiekėjas privalo ištaisyti, kitu atveju Tiekėjui   taikoma 500 Eur  dydžio bauda. 

Tiekėjas turi užtikrinti galimybę įsigyti siūlomos prekės originalias (arba joms lygiavertes) atsargines dalis (jų tiekimą rinkai) per garantinį prekės naudojimo laikotarpį ir ne trumpiau kaip 5 metus po garantinio laikotarpio. 
Tiekėjas pateikia tai patvirtinančią Deklaraciją kartu Pasiūlymu.

Naujo lifto charakteristikos:
Pastatas – unikalus Nr. 7997-5020-2016,  Sanatorijos g. 72, Abromiškių k., Elektrėnų sav.
	 
	Reikalavimai 

	 
	

	Bendri duomenys
	

	Lifto modelis, gamintojas
	nurodyti

	Lifto  paskirtis
	keleivinis

	Liftų kiekis
	1 vnt.

	Techniniai duomenys
	

	Keliamoji galia / žmonių skaičius
	Ne mažiau 630 kg / ne mažiau 8 žmonės

	Pavara, nurodyti pavaros tipą
	Su dažniniu greičio valdymu

	Pavaros įrengimo vieta
	Šachtoje, viršutinėje dalyje

	Judėjimo greitis
	Ne mažiau kaip 1,0 m/s

	Elektros variklio galingumas
	Ne mažiau 4 kW

	Šiluminiai nuostoliai
	Ne daugiau 0,6 kW 

	Įjungimų skaičius per valandą
	Maksimalus- apie 180

	Elektrinis maitinimas
	3 x 400 V, 50 Hz

	Šachta
	

	Šachtos statybinė medžiaga
	Gelžbetonis ir metalo konstrukcija

	Šachtos plotis x gylis (vidinis matmuo)
	1700 x 1790 mm

	Viršutinio aukšto aukštis
	4000 mm

	Duobės gylis
	1200 mm

	Kėlimo aukštis / aukštų skaičius / šachtos durų skaičius
	~ 12,80 m  /  5 / 5

	Pagrindinė sustojimo aikštelė
	1-as aukštas

	Kabina
	

	Kabinos tipas
	HMC (arba lygiavertė), nepraeinama

	Kabinos plotis x gylis x aukštis (vidinis matmuo)
	1100 x 1400 x 2100 mm

	Kabinos sienos
	Šlifuotas nerūdijantis plienas (nurodyti pavadinimą/gamintoją) ,  dešinės lifto pusės sienos saugaus stiklo metalo rėmuose

	Kabinos lubos
	nerūdijančio plieno su LED apšvietimu (nurodyti lubų tipą)

	Kabinos grindys
	Pilkos arba juodos spalvos (galimybė pasirinkti) neslidi guminė danga

	Kabinos grindjuostės
	Šlifuoto nerūdijančio plieno

	Veidrodis
	Ant galinės kabinos sienos per visą kabinos plotį ir pusę kabinos aukščio

	Porankis
	Iš nerūdijančio  plieno ant galinės ir šoninių sienų

	Durys
	

	Kabinos ir šachtos durų tipas
	Automatinės, teleskopinės šoninio atidarymo į kairę pusę

	Kabinos ir šachtos durys (plotis x aukštis)
	900 x 2000 mm

	Kabinos durų sąvarų medžiaga
	Šlifuotas nerūdijantis plienas

	Šachtos durų sąvarų medžiaga
	Šlifuotas nerūdijantis plienas

	Valdymas
	

	Valdymo sistema
	Mikroprocesorinė, keleivių surinkimas žemyn

	Kabinos valdymo ir signalizacijos įrenginiai:
	

	Durų kontrolė foto užuolaida
	būtina

	Valdymo pultas per visą kabinos aukštį, su valdymo mygtukais, kabinos padėties tablo su tolesnio važiavimo krypties indikatoriumi
	būtina

	Perkrovos kontrolė
	būtina

	Galimybė prisijungti prie pastato priešgaisrinės sistemos
	būtina

	Aukštų indikatoriai, montuojami visuose aukštuose ant sienos
	būtina

	Iškvietimo mygtukai montuojami ant sienos
	būtina

	Kabinos atvykimo gongas
	būtina

	Kita:
	

	Avarinis  apšvietimas
	būtina

	Išankstinis durų atidarymas
	būtina

	Brailio raštas
	būtina

	Dispečerinio ryšio įranga
	būtina

	Angokraščiai
	Apskardinti nerūdijančio plieno skardos lankstiniais

	Kiti reikalavimai
	

	Projektuojama ir gaminama pagal standartą
	LST EN 81-20; EN 81-73 
Liftų direktyva 2014/33/ES

	Liftas ir lifto saugos mazgo žymėjimas
	kartu su pristatoma preke privaloma pateikti žymėjimą CE ženklu liudijančio galiojančio dokumento (CE sertifikato arba EB atitikties deklaracijos ) kopiją

	Tiekėjas atliekamiems statybos darbams taiko aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimus pagal standartą LST EN ISO 14001 arba EMAS ar kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautinių standartizacijos organizacijų priimtais standartais, ar kitais tiekėjo pateiktais lygiaverčiais įrodymais.
	Atitiktį reikalavimui įrodantys dokumentai: nepriklausomos įstaigos išduotas sertifikatas. Pirkimo vykdytojas pripažįsta lygiaverčius sertifikatus, išduotus kitose valstybėse narėse įsteigtų nepriklausomų įstaigų. Pirkimo vykdytojas, atlikdamas supaprastintą pirkimą priima ir kitus tiekėjo lygiaverčių aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių įrodymus, kurie patvirtintų, kad jo siūlomos aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonės atitinka reikalaujamus aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus ir pateikia įrodymus, kurie patvirtintų, kad tiekėjo siūlomos aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonės atitinka reikalaujamus aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus.

	Lifto pasas ir naudojimo instrukcija turi būti parengtos lietuvių kalba. Lietuvių kalba pateikiama informacija privalo atitikti gamintojo (originalo kalba) pateiktą informaciją
	Privaloma

	Garantinis laikotarpis
	Ne mažiau 24 mėn.



